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Une année particulière

Assurément, 2024 restera dans les annales 
sierroises comme l’année où le Rhône a dé-
bordé. Les images seront longtemps gra-
vées dans nos esprits.

Plus de 500 habitants évacués, des usines 
et des entreprises mises à l’arrêt durant de 
longs mois, un centre horticole détruit ainsi 
qu’une station d’épuration inondée, et donc 
dysfonctionnelle. Le drame reste avant 
tout humain. Nos pensées et nos actions 
se tournent vers celles et ceux qui ont été 
directement affectés dans leur vie quoti-
dienne, obligés de déménager et soucieux 
pour leur avenir professionnel.

Je tiens ici à remercier les équipes des 
services publics communaux et régionaux, 
qui œuvrent encore au rétablissement de la 
situation et accompagnent, dans la mesure 
du possible, les personnes sinistrées. 

La Ville de Sierre a également pu compter 
sur l’appui et l’engagement sans faille de 
ses partenaires des communes voisines et 
de Suisse romande, ainsi que des pompiers 
du Valais romand. Cette solidarité inter-
communale a été aussi forte qu’essentielle. 
Sierre n’oubliera pas ces soutiens ; à notre 
tour, si le besoin se manifeste, nous répon-
drons présents. 

Et maintenant ? Nous attendons du Canton 
qu’il prenne ses responsabilités. Les me-
sures provisoires en cours doivent tout de 
suite s’accompagner de la réalisation de 
travaux pérennes de sécurisation du Rhône. 

L’année 2025 démarrera avec une nou-
velle législature et un Conseil communal 
renouvelé. Je souhaite d’ores et déjà la 
bienvenue à nos nouvelles et nouveaux 
collègues. Par beau temps ou par tempête, 
il faudra agir en équipe, avec courage, vo-
lonté et entrain. C’est dans cet état d’esprit 
que nous continuerons à offrir des condi-
tions où il fait bon vivre.

Chères Sierroises, chers Sierrois, à l’ap-
proche des fêtes de 昀椀n d’année, je vous 
adresse mes meilleurs vœux. J’espère que 
nous ferons encore preuve de cette bien-
veillance qui contribue au maintien de nos 
liens d’amitié et de notre respect mutuel. 

Ein besonderes Jahr 

Sicherlich wird 2024 in die Geschichte von 
Siders als das Jahr ein, in dem die Rhone 
über die Ufer trat. Die Bilder werden uns 
noch lange in Erinnerung bleiben. 

Mehr als 500 evakuierte Einwohnerinnen und 
Einwohner, während Monaten stillgelegte 
Fabriken und Unternehmen, ein zerstörtes 
Gartenzentrum und eine überschwemmte 
Abwasserreinigungsanlage, die ihren 
Betrieb einstellen musste. Es handelt sich in 
erster Linie um menschliche Dramen. Unsere 
Gedanken und Aktionen gelten allen, die in 
ihrem Alltag direkt betroffen waren, die nicht 
mehr zu Hause wohnen konnten und die sich 
Sorgen um ihre beru昀氀iche Zukunft machten. 
Ich danke an dieser Stelle allen Teams 
der kommunalen und regionalen 
öffentlichen Dienste, die immer noch mit 
Wiederherstellungsarbeiten beschäftigt sind 
und nach Möglichkeit die geschädigten 
Personen betreuen. 

Die Stadt Siders konnte auch auf die wertvolle 
Unterstützung und den Einsatz ihrer Partner 
in den Nachbargemeinden und in der 
Westschweiz sowie auf die Feuerwehren 
des französischsprachigen Wallis zählen. 
Diese interkommunale Solidarität war 
ausserordentlich und entscheidend. Siders 
wird die Unterstützung nicht vergessen. Bei 
Bedarf werden auch wir unsere Hilfe anbieten. 

Und jetzt ? Wir warten darauf, dass der 
Kanton seine Verantwortung übernimmt. 
Den laufenden provisorischen Massnahmen 
müssen unverzüglich andere Arbeiten 
folgen, mit denen die Rhone dauerhaft 
gesichert werden kann. 

Das Jahr 2025 wird mit einer neuen Legislatur 
und einem erneuerten Gemeinderat 
beginnen. Ich heisse bereits heute unsere 
neuen Kolleginnen und Kollegen herzlich 
willkommen. In guten und schlechten Zeiten  
müssen wir mit Mut, Willen und Ausdauer 
als Team handeln. In diesem Sinn und Geist 
werden wir uns weiterhin dafür einsetzen, 
dass es sich bei uns gut leben lässt. 

Liebe Siderserinnen und Siderser, für die 
kommenden Festtage wünsche ich Ihnen alles 
Gute. Ich hoffe, dass wir noch lange diese 
Solidarität unter Beweis stellen, die zum Erhalt 
unserer freundschaftlichen Beziehungen und 
unserer gegenseitigen Achtung beiträgt. 



Cet été, les arbres en ville avaient de drôles de sacs 
verts posés à leurs pieds. À quoi servent-ils et pour-
quoi ont-ils disparu ?

Ces sacs verts servent à hydrater les jeunes arbres 
pendant la saison d’été. Contenant 75 litres d’eau, ils 
permettent d’assurer un arrosage lent et régulier, ce qui 
favorise leur développement ainsi qu’un bon enracine-
ment. Le remplissage se fait une fois chaque 2 ou 3 
semaines. Dès l’arrivée du froid, les sacs sont retirés 
pour éviter les dégâts dus au gel. 

L’équipe des parcs et jardins tient à remercier les habi-
tants pour le soin apporté au matériel : « Nous n’avons 
constaté aucune dégradation et cela nous fait plaisir », se 
réjouit Eric Masserey, chef jardinier de la Ville de Sierre.

Je viens de m’installer à Sierre. Que propose 

la Ville aux nouveaux habitants ?
Débarquer dans un nouvel environnement n’est jamais 
simple. Il faut trouver ses marques, reformer des habitu-
des et faire connaissance avec ses voisins. Pour faciliter 
la vie des personnes qui viennent de s’installer, la Ville de 
Sierre propose un accueil selon vos envies ou besoins.

Soirée of昀椀cielle de bienvenue
Cette soirée, ouverte à tous les nouveaux habitants arri-
vés dans l’année, se déroule au Théâtre Les Halles. Un 
mot de bienvenue est adressé par les responsables po-
litiques, suivi d’un spectacle et d’un apéritif. Des repré-
sentants de différentes structures sierroises sont égale-
ment présents pour communiquer des informations et 
répondre à vos questions.

Zoom sur deux questions posées régulièrement aux services communaux

C’est 

dans l’air !

INFORMATIONS

integration@sierre.ch ou par téléphone au 

027 452 02 34.

À la carte
Des séances d’information et des visites guidées sont 
proposées selon les intérêts (quartiers, bibliothèque et 
médiathèque, Pfyn-Finges, etc.).

Le Pass Bienvenue
Chaque nouvel habitant reçoit cet abonnement cultu-
rel qui permet d’accéder gratuitement aux événements 
de près de 60 institutions partenaires de Sierre et Sion 
pendant une année. « C’est une excellente manière 
de rencontrer du monde et de s’intégrer dans la com-
mune », relève Sandrine Rudaz, déléguée à l’intégration 
de la Ville.

Site internet
Sierretakeuil.ch recense des informations utiles liées 
aux démarches administratives, aux cours de langue, 
aux services à la population, aux aides auxquelles vous 
pouvez prétendre, aux lieux touristiques, etc.

Entretien individuel
La déléguée à l’intégration de la Ville, Sandrine Rudaz, 
et sa collègue Julie Zufferey vous reçoivent sur de-
mande pour un entretien individuel. Le Service de l’inté-
gration souhaite vous accompagner dans votre installa-
tion et sa porte est toujours ouverte.
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NEWS

UN THÉÂTRE INCLUSIF

Forum Handicap Valais a décerné le Prix In-
clusion 2024 au Théâtre Les Halles, quatrième 
lauréat depuis 2021. Le titre lui a été remis le 3 
octobre dernier à la Foire du Valais à Martigny. 
L’espace culturel sierrois, déjà détenteur du 
label « Culture inclusive » de Pro In昀椀rmis, a été 
salué pour ses mesures d’accessibilité. Parmi 
celles-ci : espaces aménagés et adaptés aux 
personnes à mobilité réduite, bar tenu par des 
personnes sourdes, horaires adaptés aux pu-
blics vivant en institution ou en foyer de jour, 
tickets solidaires... Le théâtre marque ainsi son 
engagement pour une culture ouverte à toutes 
et tous.

INFORMATIONS

TOUT ROULE POUR VELOSPOT !

Depuis mai 2023, la Ville de Sierre béné昀椀cie d’un 
réseau d’environ 55 vélos en libre-service ex-
ploité par Velospot, et de 16 stations. Jusqu’en 
avril 2024, 8'266 départs ont été comptabili-
sés en partance de Sierre. Fort de ce succès, 
Velospot inaugurera une station supplémentaire 
d’ici la 昀椀n de l’année dans le nouveau parking 
de Noës, à la rue Michel. À l’échelle de l’Agglo 
Valais central, plus de 90 stations sont réparties 
sur 13 communes de la région, pour un total ré-
jouissant de 37'300 trajets à vélo.

PONT DE BEAULIEU : 
UN RECOURS AU TRIBUNAL CANTONAL

Le sort du pont de Beaulieu, démoli en 2018, est entre 
les mains du Tribunal cantonal. Après le rejet par le 
Conseil d’État des oppositions au projet routier dont 
dépend la reconstruction, les opposants, riverains du 
secteur du pont de Beaulieu, ont déposé un recours. 
Si celui-ci est rejeté et que la procédure n’est pas 

portée au niveau fédéral, il faudra encore compter 
plusieurs mois avant de démarrer les travaux, qui 
devront être coordonnés avec les CFF et notamment 
avec le tra昀椀c ferroviaire : les limitations de passage 
doivent être annoncées près de deux ans à l’avance. 
Une fois le chantier démarré, il devrait durer 15 mois.
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UNE MENTION POUR LE PETIT-BOIS

Tous les deux ans, le Prix Jardins & Espaces publics 
Valais récompense les projets d’aménagement public 
qui sensibilisent aux bonnes pratiques paysagères 
et au développement durable. Lors de cette édition, 
l’association faîtière JardinSuisse Valais, en collabo-
ration avec l’État du Valais, a remis une mention à la 

Ville de Sierre pour son projet « Petit-Bois – La nature 
en ville », devenu un exemple de promotion de la bio-
diversité en milieu urbain grâce à sa renaturation.

SIERRE EN FÊTE

Le marché de Noël animera le centre-ville 
pour les festivités de 昀椀n d’année, du 21 
au 22 décembre. Organisé par le Grou-
pement des commerçants de la ville de 
Sierre (GCS), il vous invite à plonger dans 
un esprit de fête grâce aux divers stands 
et animations. Le père Noël nous fera 
l’honneur de sa présence et distribuera 
des petits sachets de gourmandises aux 
enfants, avec photo souvenir à la clé. Le 
21 décembre, participez à la Course des 
lutins, et le 22 décembre, pro昀椀tez de l’ou-
verture dominicale des magasins pour 
faire vos dernières emplettes !

De plus, durant toute la période de 
l’Avent, un village de Noël animera la 
place de l’Hôtel de Ville.

© Florence Zu昀昀erey



Crue du Rhône :
récit d’une catastrophe

INTEMPÉRIES

Dans la nuit du 29 au 30 juin, la ville de Sierre a subi 
une inondation majeure, endommageant de nom-
breuses infrastructures et forçant des citoyens à 
évacuer leurs maisons. Retour sur une nuit d’enfer.

Un barbecue 昀椀gé au milieu d’une mare de boue, un 
potager enseveli sous le limon, une maison abandon-
née à la hâte. Tout dans cette photo évoque la dé-
solation. Cette image, prise dans le quartier sud de 
Sous-Géronde, est le symbole poignant du drame qui 
a touché de nombreux Sierrois dans la nuit du 29 au 
30 juin 2024.

Cette nuit-là, gon昀氀é par des pluies torrentielles, le 
Rhône quitte son lit. À Chippis, la Navizence déborde 
dans la zone industrielle, avant de venir grossir les 
eaux du 昀氀euve, déjà fortement chargées par les tor-
rents des vallées latérales. Le Rhône charrie troncs et 
pierres, qui s’accumulent contre le pont ferroviaire et le 
pont routier entre Sierre et Chippis. Le Rhône a franchi 
ses digues, inondant d’abord le quartier de Sous- 
Géronde, puis les zones industrielle et économique 
environnantes. Les importantes masses d’eau se sont 
accumulées au sud-ouest des usines d’aluminium, 
provoquant la rupture d’un mur. Les 昀氀ots se dirigent 
désormais vers l’autoroute Sierre-Ouest et Noës, tan-
dis que le trop-plein remonte le canal du Bras-Noir, 
inondant les quartiers de l’Ancien Sierre et du Marais 
d’Itagne. Quelle catastrophe !

Évacuation en urgence
Très vite, les secours interviennent. Dans la nuit, une 
évacuation en urgence est organisée. Des canots 
pneumatiques transportent les sinistrés : pas question 
de se mettre en danger en marchant dans cette eau 
épaisse ! Au lever du jour, c’est un grand lac que les 

curieux découvrent au carrefour sur la route d’Ehala. 
Le 昀氀euve s’est approprié entièrement le passage 
sous-voie et, par endroits, les voies de l’autoroute A9. 
Le Centre horticole des parcs et jardins ne survivra 
pas. Quant à la station d’épuration de Noës, elle ne 
fonctionne plus, les eaux usées passent directement 
dans le Rhône. Le réseau électrique est hors service, 
l’eau du robinet n’est plus bonne à boire. La caserne 
des pompiers est inondée, beaucoup de matériel est 
dé昀椀nitivement perdu. Le poste de commandement 
doit être déplacé dans les abris de protection civile 
de Goubing.

Quand l’eau re昀氀ue, on déblaie le limon des rues avec 
des chasse-neige ; des pompes s’activent dans les 
sous-sols, mais avec une nappe phréatique saturée, 
l’eau souvent revient. Des bennes sont posées dans 
les rues pour récolter tout ce qui doit être jeté ; la plaine 
Bellevue se transforme d’heure en heure en cimetière 
de voitures. Des milliers d’employés sont au chômage 
technique.

Pompiers, policiers, civilistes et services de la Ville 
œuvrent de jour comme de nuit. Des femmes et des 
hommes viennent en renfort de communes voisines et 
de villes romandes. Au plus fort de la crise, ils étaient 
180 secouristes sous le commandement de l’État- 
major de conduite, aidés par les soldats du bataillon 
Kata Hi Ber et du bataillon Génie 6. Heureusement, 
contrairement à d’autres régions sinistrées, aucun ac-
cident mortel n’a été déploré à Sierre.

// Sous-Géronde a été le premier quartier impacté
par la crue.
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Élan de solidarité
Très vite aussi, la chaîne de solidarité se met en place, 
pilotée par la Ville et le Centre médico-social. Une 
hotline répond aux appels des sinistrés, puis un Help 
Point est organisé dans le quartier de Sous-Géronde. 
Au même moment, la nouvelle tombe : les locataires 
du secteur sud ne pourront plus réintégrer leur loge-
ment, les bâtisses risquant de s’effondrer. Pour ces 
habitants commence un presque impossible retour à 
la normalité. Certains sont hébergés dans un abri PC 
puis dans des chambres d’hôtels ; d’autres trouvent 
refuge auprès de membres de leur famille ou d’amis. 
Le Centre médico-social se réorganise pour soutenir 
chaque personne en dif昀椀culté. Chaîne du Bonheur, 
Croix Rouge et Fonds Suisse apportent un soutien 
précieux ; des citoyens s'organisent spontanément 
via les réseaux sociaux pour créer une chaîne d'en-
traide ; les assureurs commencent à chiffrer les pertes. 
Mais les dégâts ne sont pas seulement matériels : les 
personnes sinistrées (et certains intervenants) sont af-
fectées psychologiquement ; une aide spéci昀椀que est 
également mise en place pour les soutenir.

Une urgence longue de 25 ans
Alors que les eaux se retirent, une question s’impose : 
depuis 25 ans, des mesures prioritaires sont annon-
cées, alors pourquoi rien n’a été réalisé ? Mises à l’ar-
rêt, les usines d’aluminium demandent des garanties 
pour le futur. Le Canton promet des mesures urgentes 
avant le prochain hiver. Une commission d’enquête 

// Le niveau du Rhône ne cesse de monter, et le pont ferroviaire reliant Sierre à Chippis 
formait un embâcle, contribuant aux inondations. Depuis, il a été démonté.

parlementaire est chargée de clari昀椀er les raisons qui 
ont empêché les travaux de correction du Rhône à 
Sierre-Chippis. Quant aux spécialistes du climat, ils 
rappellent le dérèglement environnemental et les si-
tuations extrêmes qui risquent de se répéter.

Pour la Ville de Sierre, la sécurité des habitants, des 
entreprises et des infrastructures demeure une priorité 
absolue. Aujourd'hui plus que jamais, la sécurisation 
du Rhône revêt une importance capitale.

LE RHÔNE DANS L’HISTOIRE

Dans quelques années, les historiens étu-
dieront cette catastrophe de l’été 2024 qui 
vient rejoindre la longue liste des inonda-
tions dans la plaine du Rhône. En Valais, 
le 昀氀euve fait parler de lui dès le Moyen-
Âge. Les crues de 1860 sont le déclen-
cheur de la première correction du Rhône ; 
en 1920, une nouvelle inondation met en 
évidence les limites des infrastructures exis-
tantes ; en octobre 2000 survient une des plus 
importantes crues du XXe siècle. En juin 2024, 
le débit du Rhône était de 850 m3/s à Sierre, 
920 m3/s à Sion, soit à peu près les débits 
constatés lors de la crue de l’an 2000. Mais 
avec une conjonction de facteurs aggravants.
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Toutes les autorisations de construire et d’habiter 
passent par lui. Après avoir dessiné et dirigé la ré-
alisation de bâtiments pendant près de trente ans, 
Yvan Hischier apprécie son rôle de superviseur 
pour la collectivité. 

Yvan Hischier est le nouveau responsable des autori-
sations de construire et de la police des constructions 
depuis avril dernier. Il succède à Jean-Denis Fellay, 
qui a pris sa retraite. Malgré la récente digitalisation 
du service (lire l’encadré), les interactions avec les 
citoyens et les professionnels de la construction oc-
cupent un bon tiers de son temps. Que ce soit au télé-
phone, par e-mail ou au guichet, il s’agit de renseigner 
sur l’avancée d’un dossier ou la manière de remplir 
un formulaire, et d’accompagner la consultation de 
plans durant les mises à l’enquête. Pas moins de 300 
dossiers transitent par son service chaque année.

Respect des normes
Pour délivrer le permis d’habiter, étape 昀椀nale de toute 
construction, le responsable inspecte les bâtiments 
terminés a昀椀n de véri昀椀er que les normes légales soient 
respectées. Hauteur des balustrades, qualité des verres 
de fenêtres, largeur d’escalier, respect 
du plan initial, etc. « En général, tout se 
passe bien. Si je constate un défaut, cela 
peut générer des tensions. Comme an-
cien chef de chantier, j’ai appris à garder 
mon calme et à donner des explications 
avec tact. » 

Un bagage précieux
Méticuleux, Yvan Hischier traque tout ce qui déroge à 
la procédure et aux règlements. Il connaît le milieu de 
la construction depuis l’âge de 15 ans. Après un CFC 
de dessinateur en génie civil, il a travaillé dans une so-
ciété de ce secteur durant une dizaine d’années. Il a 
ensuite rejoint une grande entreprise générale dans le 
domaine du bâtiment, où il est devenu directeur des 
travaux. « C’était très grati昀椀ant de pouvoir réaliser une 
construction de A à Z, du plan à la remise des clés au 
client. » Presque vingt ans plus tard, Yvan Hischier se 
met en quête d’un nouveau dé昀椀 et décroche ce poste 
à la Ville de Sierre. Son bagage professionnel s’avère 
précieux. « Même si je n’ai aucun pouvoir de décision, 
il arrive qu’on me demande mon avis. J’ai l’habitude de 
décrypter les plans. »

Le côté carré et tatillon de sa mission ne l’empêche 
pas d’être un bon vivant. À ses heures perdues, Yvan 
Hischier se met aux fourneaux pour préparer de bons 
plats mijotés. « Je suis un épicurien, j’apprécie particu-
lièrement les road trips gastronomiques. »     

Un responsable des constructions
à l’aise dans ses fonctions

« Comme ancien chef de 
chantier, j’ai appris à garder 
mon calme et à donner des 

explications avec tact. »

PORTRAIT

NOUVELLE PROCÉDURE EN LIGNE

Depuis mai 2024, les demandes d’autorisation 
de construire sur le territoire sierrois doivent 
être déposées en ligne, sur la plateforme 
eConstruction. Les formulaires digitalisés font 
gagner du temps dans la communication et la 
transmission aux différentes instances concer-
nées. Le reste de la procédure reste inchangé. 
Après une analyse formelle du dossier, Yvan 
Hischier le fait circuler dans les services tech-
niques pour un préavis. Le projet est ensuite 
mis à l’enquête publique pour une durée de 30 
jours. Cette étape franchie, il passe entre les 
mains de la Commission des constructions. La 
décision 昀椀nale revient au Conseil communal. 
Dans la plupart des cas, la procédure d’auto-
risation prend entre 2 et 4 mois.

// Yvan Hischier est le nouveau responsable des autorisations
de construire et de la police des constructions.
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Un coin de verdure  
à Guillamo

Avec le soutien du Parc naturel Pfyn-Finges, la Ville de 
Sierre renature la surface située à côté de la piscine 
de Guillamo, sous le vignoble. Petit tour des lieux.

Dans la lignée de l’obtention du label Villeverte en 
2023, la Ville de Sierre continue de verdir la plupart 
de ses espaces urbains. Le projet de Guillamo vise 
à aménager un parc public à côté de la piscine, 
en y intégrant des éléments naturels favorisant la 
biodiversité.

Evelyne Oberhummer, biologiste et 
responsable du projet pour le Parc 
naturel Pfyn-Finges, explique : « Nous 
gardons à l’esprit une unité dans la 
valorisation des différentes places pu-
bliques à Sierre. Ce type de renaturation combine 
des espèces végétales indigènes, des structures en 
bois à l’attention des oiseaux ou des insectes, des tas 
de pierres pour les lézards, mais aussi des aména-
gements qui créent un lieu de rencontre agréable. »

Une seconde vie pour les déchets verts
À Guillamo, des bancs en forme de petits amphi-
théâtres en pierre sont placés face au val d'Anniviers, 
a昀椀n d’offrir la possibilité de s’asseoir et de pro昀椀ter de 
la vue sur les montagnes et les châteaux. Le lieu est 
accessible par trois côtés. Une fontaine pour se ra-
fraîchir est mise à disposition, équipée d’un bouton- 
poussoir a昀椀n d’éviter de gaspiller l’eau.
Un chemin d'accès a été dessiné directement dans le 
talus. Pour assurer la stabilité et la sécurité du parc, 
des haies de Benjes ont été créées a昀椀n de composer 
une clôture : entre les poteaux en bois plantés dans 
le sol, des branches sont empilées, ce qui permet à 
différents animaux de s'y réfugier et aux plantes d’y 
pousser. Par ailleurs, les déchets de coupe des arbres 
de la ville peuvent être directement déposés dans la 
haie de Benjes par la voirie. 

EINE GRÜNANLAGE 
IN GUILLAMO 

Mit der Unterstützung des Naturparks Pfyn-Finges 
richtet die Stadt Siders neben dem Schwimmbad 
Guillamo unterhalb der Rebberge einen öffentlichen 
Park ein. Verwendet werden dazu natürliche Elemente, 
welche die Biodiversität fördern. Gegenüber dem Val 
d’Anniviers werden Steinbänke in Form von kleinen 
Amphitheatern angeordnet, damit die Besucherinnen 
und Besucher vom Blick auf die Berge und die 
Schlösser pro昀椀tieren können. Der Rebberg wird durch 
eine Mischung aus Trockenwiesen und verschiedenen 
einheimischen Bäumen und Sträuchern ersetzt. 
Darunter be昀椀nden sich um Beispiel ein Mandelbaum, 
ein Feigenbaum und ein Mirabellenbaum. 

// Le parc public de Guillamo sera terminé
d’ici la 昀椀n de l’année.

Amandier, 昀椀guier et mirabellier remplacent la vigne
Il y a une année, une vigne se trouvait à cet empla-
cement. Elle a été arrachée en même temps que les 
plantes exotiques qui recouvraient le talus. Des arbres 
existants ont été sauvegardés. Après le réaménage-

ment, la surface a été ensemencée 
avec un mélange de prairies sèches 
indigènes du Valais.
« Du côté de la renaturation, une grande 
variété d’arbres et plusieurs arbustes 
indigènes ont été sélectionnés, dont 

un amandier, divers érables, un tilleul, un 昀椀guier et un 
mirabellier, liste Evelyne Oberhummer. Dans quelques 
années, il sera possible de récolter les fruits ou de les 
laisser pour les oiseaux. Les insectes pollinisateurs 
trouveront aussi leur bonheur. »

« Dans quelques années,
il sera possible de récolter 
les fruits ou de les laisser 

pour les oiseaux. »

BIODIVERSITÉ

© Florence Zu昀昀erey
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URBANISME

Le chantier de l’EDHEA et 
de l’École de couture du Va-
lais est en phase de démar-
rage. Le futur campus pré-
serve les anciennes halles 
Usego et comprend un nou-
veau bâtiment. Des espaces 
culturels et un parc arborisé 
seront ouverts au public.

La construction va redonner 
vie à la friche industrielle qui 
longe le nord des voies CFF. 
Les halles Usego, construites 
en 1956 et classées d’impor-
tance cantonale, seront réno-
vées et reliées à un nouveau 
bâtiment de six étages. Près 
de 300 étudiants et apprentis 
devraient prendre posses-
sion des lieux à la rentrée 2027.

Plus de visibilité, plus d’envergure
Ce campus dédié aux arts, et au design/graphisme 
offrira davantage de visibilité et d’envergure aux deux 
écoles concernées. L’EDHEA (École de design et 
haute école d’art du Valais), qui forme près de 240 
jeunes en graphisme et arts visuels du CFC au Mas-
ter, doit actuellement mener ses activités dans deux 
bâtiments différents. « Rassembler 
nos formations sous un seul et même 
toit va nous donner une identité plus 
forte et une crédibilité plus impor-
tante face aux autres hautes écoles 
d’art », souligne Alexandre Tangerini, 
adjoint de direction à l’EDHEA. « Ce 
sera surtout un outil fabuleux, totale-
ment adapté à nos besoins et à nos 
ambitions. Ce lieu va notamment nous permettre de 
développer notre spécialisation dans le son, avec une 
régie, un studio et un salon d’écoute de très haute- 
昀椀délité, et de rayonner au-delà de nos frontières. »
Quant à l’École de couture du Valais, qui propose un 
CFC et un AFP dans la création de vêtements, elle oc-
cupera un étage du futur bâtiment. « Tout a été conçu 
pour notre usage. Œuvrer aux côtés d’artistes en for-
mation sera très valorisant pour nos apprentis et per-
mettra des échanges d’idées stimulants », se réjouit 
sa directrice Gabriela Schnyder.

Une architecture entre passé et présent
Le projet architectural intègre le passé industriel des 
lieux tout en lui apportant une touche moderne et 

Campus EDHEA : 
le projet est lancé

végétale.« Ce site a un charme, une histoire, un vécu. 
Le dé昀椀 principal a été de composer avec ces anciennes 
halles », explique l’architecte Damien Chevalley, 
du bureau CLR architectes. Par exemple, la rue in-
térieure qui passe sous les halles sera éclairée par 
un puits de lumière naturelle et bordée d’ateliers arti-

sanaux. Le nouveau bâtiment sera 
revêtu de la même brique silico- 
calcaire que celle que l’on trouve 
dans les murs des halles, et sa 
façade ouest sera entièrement végé-
talisée. L’ancienne zone de livraison 
d’Usego deviendra un grand parc 
arborisé ouvert sur la rue du Stade.

Nouveau lieu culturel pour les Sierrois
Le futur campus de l’EDHEA pro昀椀tera également à la 
population sierroise. En plus du parc, une salle d’ex-
position de plus de 400 mètres carrés, une salle de 
projection et une bibliothèque seront ouvertes au pu-
blic. On pourra y voir des œuvres d’artistes contem-
porains de renom et des 昀椀lms d’auteur. Marqué par 
cette nouvelle vie estudiantine et culturelle, le quartier 
est amené à se transformer, notamment pour faciliter 
l’accessibilité.

// Un parc arborisé sera accessible depuis la rue du Stade et l’entrée 
du futur campus donnera sur la rue de Lamberson.

© CLR architectes

« Rassembler nos formations 
sous un seul et même toit

va nous donner une identité plus 
forte et une crédibilité plus
importante face aux autres 

hautes écoles d’art. »
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URBANISME

Il est désormais possible de stationner au cœur 
du village. Le nouveau parking de Noës compte 35 
places et des espaces pour les deux-roues.

Cet ouvrage était très attendu pour répondre aux besoins 
de stationnement à proximité des commerces et des 
établissements du quartier. Au menu du plan directeur 
d’aménagement de Noës depuis plusieurs années, il se 
concrétise en cette 昀椀n d’année. Le parking public construit 
entre la rue Michel et la rue de Girouda est dédié aux voi-
tures et aux deux-roues : 35 places de parc à ciel ouvert 
dont 2 réservées aux personnes en situation de handicap, 
un espace pour les vélos, un autre pour les motos et une 
station de vélos en libre-service ont été aménagés.

Tarifs et accès
L’accès principal pour les piétons passe par la rue Michel. 
Il est marqué par une placette avec quelques bancs, à 
l’ombre d’un tilleul. L’entrée et la sortie des voitures se font 
à l’ouest par la rue de Girouda. Quant au tarif, il s’élève à 
1,60 franc par heure. Le stationnement est limité à deux 
heures. Il est gratuit la nuit, le dimanche et les jours fériés. 
On peut acquérir une vignette mensuelle pour 60 francs 
et un abonnement annuel pour 600 francs.

Une nouvelle zone 30 et un passage dédié à la mobi-
lité douce voient le jour dans le quartier des Platanes.

Une zone 30 vient d’être créée dans le quartier des Pla-
tanes. Depuis le giratoire du parking de la gare jusqu’à la 
rue de l’Industrie, de nouveaux trottoirs ont été aménagés 
de part et d’autre de ce tronçon d’environ 600 mètres. 
Celui qui longe l’avenue côté nord possède une largeur 
de 2,5 mètres, offrant davantage de confort aux piétons 
et la sécurité nécessaire aux enfants de moins de 12 ans, 
autorisés à y circuler à vélo. Des décrochements et des 
îlots végétaux contribuent au ralentissement du tra昀椀c.

Liaison de mobilité douce
Les derniers cent mètres de la nouvelle zone 30 sont fer-
més à la circulation et aménagés pour la mobilité douce. 
Ce tronçon fait partie du cheminement sécurisé pour 
piétons et cyclistes qui relie le centre-ville aux berges du 
Rhône, via le quartier des Platanes et le Théâtre Les Halles.

La conversion des rues secondaires de la ville en zones 
30 avance à un bon rythme. D’autres zones 30 ont été 
réalisées cette année, à l’image des rues d’Orzival, 
du Stade et de Bottire, qui pro昀椀tent désormais d’une 
vitesse modérée.

Noës a son 
parking public !

L’avenue des 
Platanes
se met au 30

// À l'achèvement des travaux, le parking sera agrémenté
de pavés-gazon et de dix arbres favorisant la fraîcheur 

et une intégration harmonieuse dans le paysage.

© Florence Zu昀昀erey

// Les derniers cent mètres de la nouvelle zone 30 sont fermés
à la circulation et aménagés pour la mobilité douce. 

© Florence Zu昀昀erey

Le plus vert de la ville
C’est aussi le parking le plus vert de la ville. Situé sur 
une ancienne vigne en pente proche de l’église, il a fait 
l’objet d’une recherche architecturale et paysagère a昀椀n 
de répondre aux exigences environnementales. Pour 
favoriser la fraîcheur et l’in昀椀ltration à travers le sol, on a 
opté pour un revêtement constitué de pavés-gazon et 
de généreuses plates-bandes végétalisées. Dix arbres 
sont répartis sur l’ensemble de la surface, des platanes 
et des liquidambars, connus pour leur résistance à la 
chaleur et leur facilité d’entretien.
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Début 2021, le Conseil municipal a 昀椀xé les points forts de sa législature 
autour de trois axes principaux : Sierre, une ville agréable, durable et at-
tractive. En quatre ans, de nombreux objectifs ont été atteints, d’autres 
arrivent à bout touchant, alors que certains ont dû être retardés ou mo-
di昀椀és. Petit retour non exhaustif, en images, sur cette législature.

CONSEIL MUNICIPAL

Une législature, 
des projets et des défis

En cours de réalisation / Chantier du bâti-

ment la « Barre » école de Borzuat

En cours de réalisation / Dynamiser le marché  

du mardi

En cours de réalisation / Ré昀氀exion globale 

sur les économies d’énergie : objectif 
de 

baisse d’au moins 45% de la consommation 

de l’é
clairage public en 2025 par ra

pport à
 la 

consommation de 2009

En cours de réalisation / Sécurisation des cours d’eau

Réalisé / Transition énergétique – soutiens à 

la m
obilité douce, isolation des bâtim

ents et 

panneaux photovoltaïques

Réalisé / Entretien des espaces publics et 

des routes plus tournés vers le respect de la 

nature

Réalisé / Mobilité douce : stations vélos en 

libre-service 

Réalisé / La rénovation du pont qui relie Noës 

et Chalais avec sa passerelle pour la mobilité 

douce

Réalisé / Le centre sportif d’Ecossia accueille 

plusieurs clubs sportifs 

Réalisé / Aménagement de la place du Sequoia, 

lieu de rencontres culturelles multiples

Réalisé / Une place piétonne à l’im
age de la 

population sierroise, ré昀氀échie avec l’aide des 

habitants



Réalisé / Aménagement de la partie est du 

Petit-Bois en collaboration avec Pfyn-Finges 

© Florence Zu昀昀erey
En cours de réalisation / Réseau de chauf-

fage à distance : début des premiers travaux à 
l’hôpital de Sierre

Réalisé / Voie de mobilité douce reliant le 

Théâtre Les Halles au centre-ville

En cours de réalisation / Mobilité : dévelop-

pement des zones à 30 km

En attente de réalisation / Poursuite des 

démarches pour la reconstruction du pont de 

Beaulieu 

En cours de réalisation / Construction de 

l’EDHEA

Réalisé / Jeunesse : espaces dédiés aux acti-

vités des plus jeunes

Réalisé / Structure d’accueil et de soutien 

Phare Ouest pour les habitants des quartiers 

ouest de la ville de Sierre

Réalisé / Rénovation de la patinoire de Graben 

(normes de sécurité et rénovation des to
ilettes 

et ve
stia

ires)

Réalisé / Renaturation de l’ancienne gravière de Pramont et préservation de cet espace ré-servé à la biodiversité

Réalisé / Nichoirs pour la sauvegarde des oiseaux urbains

Réalisé / Obtention du label Villeverte

Réalisé / Parking motos et vélos (mobilité 

douce) à la gare



ÉNERGIE

Dans le cadre de sa politique énergétique et du 
label Cité de l'énergie Gold, la Ville de Sierre am-
bitionne d'atteindre d'ici à 2027 une réduction de 
65% de ses consommations d'éclairage public. Et 
elle est en bonne voie !

Les efforts liés à la révision de l’éclairage public se pour-
suivent et portent leurs fruits. Les mesures d’économie 
d’énergie prises en 2022 et 2023, telles que l’extinction 
nocturne, la réduction de l’éclairage de Noël, l’arrêt de 
la mise en lumière des monuments, ainsi que le pas-
sage progressif aux LED et à des technologies d’abais-
sement d’intensité lumineuse, ont fonctionné : « Selon la 
stratégie énergétique de la Ville établie en 2019, nous 
souhaitions atteindre une économie d'électricité pour 
l’éclairage public de 45% d'ici à 2025 par rapport à 
2009. En 2023, nous avions déjà atteint 49% d’écono-
mie », se réjouissent en chœur Timothée Carron, chef 
de projet en éclairage extérieur chez OIKEN, et Etienne 
Moulin, délégué à l’énergie de la Ville de Sierre.

Extinction nocturne : 30% de réduction attendue
Toutefois, ce chiffre de 49% ne prend pas encore 
en compte le plein effet du blackout, dont la mise en 
œuvre s’est terminée en mars 2023. « Les relevés des 
compteurs de l’éclairage public sont effectués à che-
val sur deux années, explique Etienne Moulin. Ainsi, 
certaines consommations, ici comptabilisées sur l’an-
née 2023, peuvent par exemple concerner la période 
d’avril 2022 à mars 2023, n’intégrant pas encore l’ef-
fet du blackout. » Il faudra donc attendre la 昀椀n 2024 

ÉVOLUTION DE LA CONSOMMATION D’ÉNERGIE (EN KWH) DE L’ÉCLAIRAGE PUBLIC

Économies d’énergie : 
un bilan lumineux

pour le connaître. D’après les premières estimations, 
sa contribution devrait représenter au total une baisse 
de l’ordre de 30% par rapport aux consommations en-
registrées avant le blackout.

A昀椀n d’ancrer ces efforts, la Ville de Sierre et OIKEN tra-
vaillent à l’établissement d’un Plan lumière qui accélère 
encore la mise en œuvre, en veillant à déployer les tech-
nologies d’abaissement les plus adaptées et garantir la 
sécurité. En adéquation avec ce plan, le nouveau pro-
gramme de politique énergétique 2024-2027 昀椀xe l’objec-
tif d’une réduction de 65% des consommations d’éclai-
rage public par rapport à l’année de référence 2009.

Des mesures pour l’éclairage, 
mais aussi pour la chaleur
En parallèle, la Charte pour le climat et l’énergie des 
villes et communes suisses a pour but la neutralité 
carbone d’ici 2050. Pour les bâtiments communaux, 
cela implique le passage progressif au renouvelable 
et des mesures d’ef昀椀cience et de sobriété. Une ré-
duction de la consommation 昀椀nale de chaleur de 
l'ordre de 25% est visée d'ici à 2035, conformément 
aux objectifs cantonaux. « Concernant le gaz, une ré-
duction de 14% environ a été obtenue en 2023, soit 
environ 760'000 kWh, ce qui représente la consom-
mation de près de 60 ménages. Ces résultats ont été 
rendus possibles grâce à l’implication des usagers 
des bâtiments et à l’optimisation des installations 
techniques. Le travail sera poursuivi, en ligne avec 
nos objectifs de durabilité », conclut Etienne Moulin.
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STROMSPAREN : EINE LEUCHTENDE BILANZ 

Die in den Jahren 2022 und 2023 eingeführten 

Stromsparmassnahmen wie das Ausschalten der 

Beleuchtung während der Nacht, die Reduktion der 

Weihnachtsbeleuchtung, das Ausschalten der Beleuchtung 

der Sehenswürdigkeiten und die schrittweise Einführung von 

LED und von Technologien zur Absenkung der Lichtstärke 

tragen ihre Früchte. Gemäss der Energiestrategie der Stadt aus 

dem Jahr 2019 müssen bis zum Jahr 2025 für die öffentliche 

Beleuchtung Stromeinsparungen von 45 % gegenüber 2009 

erreicht werden. Im Jahr 2023 waren es bereits 49 %. Diese 

Zahl berücksichtigt jedoch die Auswirkungen des Blackouts 
noch nicht vollständig. Gemäss ersten Schätzungen  müsste 

er im Vergleich zum Konsum vor dem Blackout insgesamt zu 

einer Reduktion von rund 30 % führen. 
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Monter dans 
le premier bus
qui passe…

MOBILITÉ

… C’est possible ! Depuis le 14 décembre, les prix 
des billets de bus qui desservent la ville jusqu’à Chip-
pis et Chalais sont uni昀椀és et valables pour toutes les 
compagnies. Nommé « isireso-sierre », cet accord ta-
rifaire simpli昀椀e et enrichit l’o昀昀re de transport. 

Les quatre compagnies qui desservent la région 
Sierre-Chippis-Chalais ont signé une entente tarifaire 
permettant aux abonnés ou aux détenteurs d’un billet 
de monter dans n’importe lequel de leurs véhicules 
pour un prix unique. Sous l’enseigne « isireso-sierre », 
les offres regroupées des Bus Sierrois, de CarPostal, 
de SMC et de LLB augmentent les cadences, le nombre 
de courses et les possibilités d’itinéraires pour tous les 
usagers. Par exemple, les Chalaisards qui possèdent 
un abonnement annuel dans le périmètre isireso-sierre 
auprès de CarPostal pro昀椀tent également du centre-
ville avec les Bus Sierrois (valable à partir de l’arrêt 
Chalais-téléphérique). De même, l’abonné des Bus 
Sierrois peut se déplacer en car jaune le dimanche. 
En昀椀n, le voyageur qui rate le bus pour lequel il avait 
acheté son billet pourra monter dans le prochain, peu 
importe la compagnie.

Prolongation de ligne et d’horaires
En plus des changements horaires et tarifaires en vi-
gueur depuis le 14 décembre, deux améliorations 
viennent enrichir l’offre des Bus Sierrois. La ligne 1 pro-
longe son parcours, puisque le terminus du téléphé-
rique de Chalais est étendu à l’Écoparc de Daval.

Autre nouveauté : les lignes 1 et 2 sont désormais des-
servies jusqu’à 21 heures du lundi au vendredi.

// Le titre de transport acheté pour la zone 
Sierre-Chippis-Chalais est désormais valable pour 

toutes les compagnies de bus qui y circulent.

Horaires, plan de réseau et tarifs :
bus-sierrois.ch

INFORMATIONS

© Florence Zu昀昀erey

JETZT KANN MAN IN DEN ERSTBESTEN 
BUS EINSTEIGEN ! 

Die vier Gesellschaften, welche die Region 

Siders-Chippis-Chalais erschliessen, haben 

eine Tarifvereinbarung unterzeichnet, die es den 

Inhabern eines Abonnements oder eines Billetts 

ermöglicht, zum Einheitspreis ein beliebiges 

Fahrzeug dieser Gesellschaften zu benutzen. 

Unter der Bezeichnung « isireso-sierre » erhöhen 

die Gesellschaften Bus Sierrois, Postauto, SMC 

und LLB die Kadenzen, die Zahl der Fahrten sowie 
die Zahl der Strecken für alle Nutzerinnen und 
Nutzer. Reisende, die im Perimeter isireso-sierre 

zum Beispiel bei Postauto ein Jahresabonnement 

besitzen, können im Stadtzentrum auch die 

Stadtbusse von Siders benutzen (gültig ab der 

Haltestelle Chalais-téléphérique).
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Situé dans l’Écoparc de Daval, le chantier 
du nouveau centre technique et logistique 
de OIKEN a démarré à l’automne. Plus de 
350 collaborateurs y travailleront.

D’ici 2027, l’Écoparc de Daval va devenir 
un lieu important pour le secteur de l’éner-
gie. OIKEN, le plus grand distributeur valai-
san d’énergie, a entamé à la mi-octobre la 
construction de son futur centre technique 
et logistique. L’entreprise est active dans la 
distribution d’électricité, de chaleur, dans la 
gestion de l’eau, mais aussi dans les ser-
vices multimédias. À terme, le nouveau bâ-
timent abritera plus de 350 collaborateurs 
sur un seul site. « Le milieu de l’énergie est 
en pleine mutation, avec des enjeux majeurs à relever. 
Nous posons les pierres d’un bâtiment qui permettra de 
répondre à ces dé昀椀s en soutenant nos activités sur plu-
sieurs décennies », se réjouit François Fellay, directeur 
général de OIKEN.

Un focus sur la durabilité du lieu
OIKEN se dote d’un outil à la pointe 
en termes d’ef昀椀cience. « Nous dis-
poserons d’une toiture solaire de 
11'000 m2, la plus puissante à ce jour 
en Valais. Nous utiliserons l’électricité produite directe-
ment pour nos besoins de fonctionnement », poursuit 

Le courant passera bientôt
par Daval

ÉCLAIRAGE AVEC FRANÇOIS FELLAY, DIRECTEUR GÉNÉRAL D’OIKEN

Ce bâtiment sera une véritable centrale photo-
voltaïque. Qu’est-ce que cela représente pour 
votre entreprise ?
Nous voulons montrer l’exemple et être un acteur 
de la transition énergétique. Notre installation pro-
duira l’énergie équivalente aux besoins annuels 
de plus de 500 foyers avec une production an-
nuelle de 2,4 GWh. La centrale nous permettra 
non seulement de couvrir notre consommation 
énergétique, mais également d’approvisionner les 
entreprises environnantes. Notre empreinte car-
bone sera neutre.

Quel sera l’apport de ce nouvel outil de travail 
pour OIKEN ?
Nous pourrons regrouper nos activités techniques 
et logistiques. Nos processus seront optimisés et 
nous pensons réduire de plus de 60% nos sur-
faces de stockage !

Quel regard portez-vous sur l’évolution du mar-
ché de l’électricité ?
La transition énergétique représente un véritable 
enjeu pour les gestionnaires de réseau de distri-
bution. Avec les récentes votations et les objectifs 
de décarbonation 昀椀xés par la Confédération et le 
Canton du Valais, la réduction des émissions car-
bone passe par l’abandon des énergies fossiles, 
au béné昀椀ce des énergies renouvelables et d’une 
forte électri昀椀cation. Cette situation impose aux 
énergéticiens d’adapter un réseau pensé essen-
tiellement pour une production centralisée. Nous 
travaillons également à digitaliser notre environne-
ment, dans le but d’améliorer sans cesse la satis-
faction de nos clients.

François Fellay. Une enveloppe thermique performante 
viendra compléter le tableau et permettra de limiter les 

besoins en chauffage. L’entreprise 
souhaite réduire l’empreinte écolo-
gique de la construction et optimi-
ser l’utilisation du sol. Les structures 
principales seront réalisées avec du 
bois local issu des triages forestiers 
de la région. Le coût du projet avoisi-

nera les 62 millions de francs, investissement porté par 
OIKEN. Un droit de super昀椀cie lui a été octroyé par la 
Ville et la Bourgeoisie de Sierre.

// Le bâtiment en construction offrira un écrin moderne et ef昀椀cient 
à OIKEN pour desservir 24 communes situées entre Salquenen et Vétroz.
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« Nous posons les pierres d’un 
bâtiment qui permettra de 

répondre à des dé昀椀s majeurs 
dans le milieu de l’énergie. »



LES JEUNES ESPOIRS 
À SUIVRE DE PRÈS

Sierre compte de jeunes athlètes talentueux. 
Lina Kuonen, 15 ans, et Audrey Gautier, 16 ans, 
se sont quali昀椀ées pour prendre part au Circuit 
européen des moins de 17 ans (U17). Au ni-
veau national, Lou Tanner a remporté l’or chez 
les U12 昀椀lles. Chez les U14 garçons, Aurélien 
Gautier a décroché l’or ; Anatole Favre et Mat-
teo Mohsen ont remporté le bronze. Ils sont res-
pectivement 2e, 3e et 3e du classement sélectif 
U14 et pourraient prétendre à une sélection in-
ternationale chez les U17 à la 昀椀n de la saison.

// De gauche à droite : Ambre Civiero, Audrey Gautier, Lina 
Kuonen et Armand Favre (arbitre du club de Sierre) ont 

participé au tournoi international de Budapest. Lina a terminé 
61e (3e Suissesse) et Audrey 71e (5e Suissesse).

Ambre Civiero, arbitre internationale et maître 
d’armes au club d’escrime de Sierre, a participé 
aux Jeux olympiques de Paris l’été dernier. Elle 
raconte son expérience et se livre sur les valeurs 
chères à son cœur.

« J’ai eu la chance de pouvoir entrer en premier sur le 
terrain central du Grand Palais de Paris. C’était vrai-
ment génial de pouvoir lancer l’événement ! », raconte 
Ambre Civiero, arbitre internationale 
d’escrime, qui of昀椀cie en tant que maître 
d’armes au club d’escrime de Sierre. 
« J’aime être au cœur de l’action. En me 
trouvant aux premières loges, j’ai vécu 
des émotions fortes à proximité des ath-
lètes. La tension était à son comble lors du match dé-
cernant la médaille de bronze. Aux Jeux olympiques 
(JO), l’enjeu est encore plus fort que pour décrocher 
une médaille d’or ; seul un athlète peut la gagner, alors 
qu’en championnat du monde, le bronze est toujours 
attribué à deux escrimeurs.

Le chemin parcouru
Prendre part aux JO de Paris était un moment très spé-
cial pour l’athlète franco-suisse. Non seulement elle y 
avait vécu dix ans, mais elle avait participé, en 2010, à 
la cérémonie d’ouverture des championnats du monde 
d’escrime en tant que jeune arbitre. « C’était très tou-
chant. J’ai pu me rendre compte de tout le chemin 
parcouru », con昀椀e Ambre Civiero. « J’ai découvert ce 
sport dans mon enfance grâce à ma maman. Elle est 
originaire de Lens et c’est à travers ma famille que j’ai 
tissé ce lien avec le Valais. J’ai d’ailleurs déposé mes 
valises à Sion pour mener ma carrière d’escrimeuse, 
il y a plusieurs années », explique-t-elle. Le goût de 
la discipline lui vient de ses maîtres d’armes. Passion 
qu’elle partage aujourd’hui avec ses nombreux élèves 
du club d’escrime de Sierre. Ils sont une septantaine 
à faire partie du club et représentent tous les âges. 
« À mes yeux, l’escrime est une véritable école de vie. 
J’aime donner le goût d’apprendre à mes élèves et 
leur transmettre des valeurs. Nous encourageons les 
élèves à prendre des décisions, à assumer des res-
ponsabilités, à s’af昀椀rmer », note l’escrimeuse.

Soif de justice
Son parcours l’a menée à se former pour devenir ar-
bitre. Pour travailler au niveau international, les condi-
tions d’entrée sont très dif昀椀ciles. Il y a un examen à 
réussir, puis il faut 昀椀gurer sur la liste of昀椀cielle établie 
par la Fédération internationale d’escrime, et avoir été 
évalué positivement lors de plusieurs compétitions na-
tionales et internationales. Pour vous donner une idée, 
il y a seulement cinq arbitres d’épée au monde qui ont 

été sélectionnés pour arbitrer aux JO, dont deux Eu-
ropéens. Droite, Ambre Civiero a soif de justice et ne 
tolère pas la tricherie. « J’aime offrir des conditions de 
match équitables aux athlètes et je déteste commettre 
des erreurs d’arbitrage. Quand cela arrive, j’ai du mal 
à l’accepter et je cogite pendant des jours. »

« J’aime être au 
cœur de l’action »

// L’arbitre internationale a pris part aux JO de Paris 
l’été dernier, un moment intense en émotions.

« L’escrime est une
véritable école de vie. »

© Bizzi Team
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// Photo souvenir d’une excursion
à la Pissevache l’été dernier.

JEUNESSE

Débordant d’idées pour divertir les enfants et les 
adultes, l’Association sierroise de loisirs, éduca-
tion et culture (ASLEC) coordonne quatre semaines 
d’activités lors des vacances d’été.

L’ASLEC propose chaque année son Passeport va-
cances en juillet. Quatre semaines d’activités sont 
organisées, dont trois proposent des activités direc-
tement menées par l’équipe, en plus de celles coor-
données avec un corps enseignant externe.

Pendant les vacances d’automne et de carnaval, 
l’ASLEC offre également des ateliers, qui accueillent 
une trentaine d’enfants par jour. « Nous souhaitons 
que les enfants puissent essayer des activités qu’ils 
n’ont pas forcément l’habitude ou l’occasion de faire 
ailleurs, en étant encadrés par des personnes compé-
tentes. Et qu’ils s’amusent, car ils sont en vacances ! » 
s’exclame Noémie Moulin, animatrice socioculturelle 
de l’ASLEC.

Tutti Frutti, des activités pour tous les goûts
Baptisées Tutti Frutti, les trois semaines d’activités pen-
sées par l’ASLEC en été sont pleines de surprises. Ces 
ateliers, encadrés par des personnes formées et quali-
昀椀ées, se passent sur une demi-journée ou sur une jour-
née. « Le programme n’est pas dévoilé à l’avance pour 
laisser planer le mystère, l’objectif étant que les enfants 
viennent découvrir un maximum de nouveautés. Ils ex-
plorent trois thèmes, un par semaine, à l’image de la 
nature, du sport et de la culture. » L’ASLEC privilégie les 
activités à l’extérieur, ainsi que celles permettant aux 
enfants de sociabiliser et de développer leur créativité 
ou leur sens manuel : atelier graf昀椀ti, sentier des sculp-
tures à Nendaz, visite du planétarium au collège des 
Creusets à Sion, visite de la Pissevache et des bisses, 
peinture sur galets, etc. L’été passé, 133 inscriptions 
sur 191 places proposées ont été comptabilisées.

Un encadrement professionnalisé
L’équipe pluridisciplinaire de l’ASLEC propose un 
encadrement professionnel, composé de trois anima-
trices et animateurs socioculturels et de deux édu-
catrices. Pendant l’été, l’effectif se monte à 24 per-
sonnes, dont des professeurs, des stagiaires et des 
monitrices et moniteurs, intéressées par le domaine du 
travail social et la supervision d’enfants. L’ASLEC met 
également un point d’honneur à rencontrer les familles 
de la région. C’est pourquoi elle prévoit toujours un 
moment privilégié, a昀椀n de partager autour d’un apéritif 
ce que les enfants ont créé durant les activités du Pas-
seport vacances. En majorité, le public est originaire 
de la ville de Sierre et des communes aux alentours.

ACTIVITÉS PRÉVUES PAR L’ASLEC 
EN 2025

• Carnaval
3-4 mars 

Confection d’un bonhomme hiver

6-7 mars 

Activités neige

• Été
30 juin – 25 juillet 
4 semaines d’activités diverses et variées, 
dont des cours externes et 3 semaines de 
Tutti Frutti.

Inscription sur aslec.ch

L’ASLEC,
jamais à sec
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// De gauche à droite : Dorian Smakoli (Nachtfalter), 
Steve Frily (Artsonic), Ariane Zufferey (Hacienda), Steve 

Margelisch (Aslec), David Barras (Jazz Station).

Après une réouverture en grande pompe en mars 
2023, l’Hacienda vit au rythme des cinq associa-
tions qui y résident. Dernière nouveauté en date : le 
recrutement d’un coordinateur à 20%.

Jetons un œil dans le rétroviseur. En 2022, l’État du Va-
lais octroie une subvention de 300'000 francs à l’Hacien-
da pour la rénovation, le renouvellement de l’équipe-
ment technique et l’agrandissement de sa grande salle 
de concert. Dans la foulée, une organisation faîtière du 
même nom voit le jour. Elle chapeaute à présent les cinq 
associations utilisatrices du lieu : le collectif Nachtfalter, 
Artsonic, Arkaös, la Jazz Station et l’ASLEC. Leur déno-
minateur commun : dynamiser la vie culturelle sierroise.

Ariane Zufferey, qui a repris la présidence de l’associa-
tion de l’Hacienda après Yago Loretan, se réjouit : « Le 
comité est formé de membres issus des associations 
résidentes. Grâce au soutien de la Ville de Sierre, nous 
avons pu engager un coordinateur associatif à hauteur 
de 20% en la personne de Julien Morand. Nous en rê-
vions depuis longtemps, et c’est chose faite ! À ce poste, 
il pourra soutenir les associations dans le travail admi-
nistratif et la location des salles, a昀椀n qu’elles puissent se 
focaliser sur l’organisation de leurs manifestations. »

Carte d’identité des associations

1. Depuis cinq ans et grâce à un bon matériel technique, 
le collectif Nachtfalter invite des artistes de musique 
électro à se produire à l’Hacienda. En 2023, trois soirées 
ont rassemblé 700 personnes. Quatorze DJ, dont cinq 
de renommée internationale, 昀椀guraient à l’af昀椀che.
2. Avec ses 25 ans d’existence, on ne présente plus 
Artsonic. L’association organise des vernissages et 
des concerts de musiques actuelles, allant du rap au 
rock, en passant par l’électro et le reggae. En 2023, 
six concerts et deux vernissages se sont déroulés 
à l’Hacienda, en plus des traditionnelles soirées 
Unplugged et Mélangiste.

L’HACIENDA EN 2023

63  
événements

72 

bénévoles

3832 

spectatrices et spectateurs

4500 
heures de bénévolat, ce qui correspond à plus 
de 3 postes à plein temps

Les cinq piliers 
de l’Hacienda

3. Arkaös met sur pied entre quatre et six événements 
dédiés au cinéma par année, et ce, depuis plus de 
vingt ans. En 2023, le Kino Kabaret, concept qui allie 
tournage collectif de court-métrage et camp de cinéma 
sur quatre jours, et un ciné-brunch ont ravi les amateurs 
d’audiovisuel.

4. La salle de la Station Service accueille des forma-
tions de jazz invitées par la Jazz Station. Une fois par 
mois, cette association propose de découvrir des musi-
ciens de la région, qui se produisent au plus proche du 
public dans ce lieu intimiste.

5. Depuis 1990, l’ASLEC veille à la bonne gestion du 
bâtiment, qui se compose d'un espace bureau et asso-
ciatif dans sa partie la plus au nord, de salles de concert 
désormais administrées par l'Hacienda au centre, et de 
plusieurs locaux de musique au sud. Elle y mène aussi 
des activités, notamment des soirées dansantes qui ont 
lieu un vendredi soir par mois, ouvertes à tout le monde.

© Florence Zu昀昀erey
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Musée du Vin 

Réouverture du Musée du 
Vin, nouvelle exposition
8 mars 2025

museeduvin-valais.ch

Événements

Bibliothèque-médiathèque 

Contes de Noël
18 décembre 2024 

bmsierre.ch

Mise en bouche littéraire – 
Cie Ah blabla
22 février 2025

bmsierre.ch

Spectacle « Sur mon chemin, 
des pierres », par la Cie 
Étourderie
29 mars 2025

bmsierre.ch

Activités intégration 

Déjeuner du monde 
25 janvier et 26 avril 2025, 
de 9h à 11h 

sierretakeuil.ch

Semaine d'actions 

contre le racisme  
Du 21 au 28 mars 2025

Concerts, spectacle, projection et 
table ronde. Chaque événement 
se passe dans un lieu différent à 
découvrir. Programme, lieu et horaire 
à découvrir sur le site internet.

sierretakeuil.ch

Expositions
Galerie Art Métro Sierre 

Olivier Lovey et son invité 
Pierre Daendliker
Jusqu'au 24 janvier 2025

art-metro-sierre.ch

Pierre-Alain Zuber 
et son invité Rémy Bender 
Vernissage le 5 février 2025 à 18h

art-metro-sierre.ch

Galerie Art for You 

Adelia Clavien 

(peinture et mixed media) & 

Patrick Egger (peinture)

Du 23 novembre 2024 au 4 janvier 
2025

artforyougallery.ch

Ludmilla Moshek  
(peinture)

Du 17 janvier au 27 février 2025 
artforyougallery.ch

Paul Carrard 

(peinture) 

Du 28 février au 3 avril 2025 
artforyougallery.ch

Zone 30 Art public 

Maximilien Urfer
Du 8 janvier au 25 février 2025

Vernissage le 8 janvier 2025 à 18h 
Rue Centrale 6, Sierre

Bibliothèque-médiathèque 

Christine Zwicky-Lehmann 

à l’espace 100 titres 
Du 6 décembre 2024 
au 22 février 2025 

bmsierre.ch

AGENDA

Magimalice 

Il suf昀椀t d’y croire
Samedi 22 mars 2025 
17h à 17h45 à La Sacoche

Théâtre rocambolesque et cirque, 
par la Compagnie Makadam, tout 
public.

magimalice.ch

Moi, je ne suis pas un éléphant
Samedi 12 avril 2025 
À 16h et 17h30 à La Sacoche

Spectacle conté et chanté, par la 
Compagnie Les Volubiles, de 4 mois 
à 4 ans.

magimalice.ch

Pfyn-Finges 

Oiseaux dans le vignoble
Cette excursion vous emmène 
dans les vignobles des environs 
de Salquenen.

5 mars 2025
pfyn-昀椀nges.ch/fr

Journée nettoyage 

dans le site protégé 

du Bois de Finges 

5 avril 2025

pfyn-昀椀nges.ch/fr

Toute l'actualité dans votre poche
avec l'application Ville de Sierre. 

À télécharger 
en scannant 
un de ces QR 
codes.

Apple Android
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